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Szerkesztőségi iroda 

Brassó, Kolostor-uteza 26. szám 

hová a lap szellemi részét illető közlemények intézendők. 

A szerkesztésért felelős : 
alatt. TE E. I D 

Kéziratok vissza nem adatnak. 

Os. 

A lap kiadó-hivatala : 

ó Moroatur utoza ? 

Ide haldendök a az k pénzek és lrdatene dijat. 

Ürvosz a brassói magyar lap 
betegsége ellen. 

Elég világosan és kézzelfoghatólag 

rajzolá De b. i. előnkbe, kik még érdek- 

tődni szoktunk és tudunk is közügyeink 

iránt, magyar lapunknak a „Brassó4-nak 

sorsát, kedden kiadott 128-ik számban. — 

A ki csak kissé szokott mélyebben és be- 

hatóbban vizsgálódni a brassói magyarság 

közügyeit érdeklő raktárban, látni és iga- 

zolni fogja, hogy czikkező nem ok nélkül 

meskedőt és 

s nem alaptalanul jaldul fel s teszi figyel- 

messé, - még talán a maga idejében —- 

a Brassóban lakó iparost, keres- 

kedőt, hivatalnokot, engedel- 

parancsolót 

arra a veszélyre, mely fenyegeti a lap 

esetleges megszüntével a magyar társadal- 

mat, s arra a fekete foltra, mely azon 

lapon fog végig vonulni, a hol a brassói 

magyarság egyetértése, testvérisége s az 

ilyen közös ügyek iráunt nyilvánulni szo- 

kott meleg érdeklődése van megörökitve az 

utódok számára. 

A baj tehát meg van már, vagy ha 

még nincs meg, de rohamosan közelget, s 

beköszönt az hozzánk a maga meztelensé- 

gében akkor, a mikor nem is várjuk. 

Ezt megvárnunk pedig nem volna 

szabad. 
Mi tehát a teendőnk ?. . . A bajt 

megelőzni sokkal könnyebb, minha már 

beköszöntött, elháritanii. – Tekintsük, 

tekintse mindannyiunk a magyar lap ügyét 

saját ügyének; szellem- erkölcsi és anyag 

erővel csoportosuljunk a lap körül. 

De hogy ezt tehessük, föl kell sza- 

aditanunk a lapot a békóból, hogy „ha- 

ladhasson erős elvek mellett, 

egyenes uton, hogy szólhasson őszintén 

ott, hol őszintén kell szólnia: hogy nem 

hajolva sem jobbra, sem balra, függetlenül 

szolgálhassa a közügyet s nem az egye 

sek érdekeit." Most kérdem : mi idézte a 

lap ez időszerinti sorsát? mi oka annak, 

hogy ma már önérzetes ember nem talál- 

ható, ki a lapot mint szerkesztő kezeibe 

vegye ? s mi okozta azt, hogy az olvasó 

közönség távol tartja magát a laptól?.. 

Ne háboritsuk fel a kedélyeket a fe- 

leletek felsorolásával, tegye szivére kezét 

az ,engedelmeskedő és „parancsoló4, a 

választ megadja saját lelkiismerete min- 

denkinek, s ez a válasz megfogja muta tni 

és mondani a további teendőket is. 

A bajok ellen orvosszert 

ajánlani. Miben álljon ez ? 
Azt mondja czikkiró : ,sikerült vala- 

Hnennyire olyan irányt megtalálnunk (bár 

még ifju az !) stb. Hajlandó vagyok el- 

hinni, hogy ez itju irány képviselői alatt 

czikkiró a ,brassói magyarság intéző bi- 
zottságát" érti. Igen helyesen. Magam ré- 

széről is teljesen meg vagyok győződve, hogy 

egy magyar lap Brassóban már az előz- 

mények után csak ezen intéző bizotság 

kezében s annak irányelvei szerint való 

alakban fog zöld ágra vergődni. Csak, ha 

ezen bizottság, mely föl és le egyaránt 

független, a mely birja a polgárság teljes 

biztos és 

kivánunk 

bizalmát, mely egyedüli és kizárólagos 

ezélja : a magyarság közérdekeit nagyok- 

és kicsinyekkel szemben megvédelmezni, 

s az itt lakó nemzetiségekkel a békés 

élést és megegyezést munkálni azon hatá- 

: ron belül, a mit hazánk üdve és önálló- 
sága jelöl ki, mondom, ha csak ezen bi- 

zottság veszi kezébe a lapot, fog ez a ma- 
gyarság igazi képviselője, érdekeinek vé- 

delmezője, jogainak kivivója - az összes 

magyarság önálló gondolkozásának és cse- 

lekvésének hü organuma lenni. 

Teljes jóakarattal lévén, ugy a ma- 

gyar társadalom közügyei, mint ezen ma- 

gyar lap ügye iránt, egyetlen orvosszerül 

azt ajánlhatjuk, tegyék meg az illető in- 
téző körök a kezdeményező lépést arra 

nézve, hogy a lapot a brassói magyar vá- 

lasztő polgárok bizományosa, az intéző bi- 

zottság vegye át. Hinni merjük, hogy uj 

élet fog felpezsdülni s lapunk élete, a 

közügy önzetlen szolgálatában, biztositva 

leend. 

Minden egyéb próbálgatás csak ideig 

lenes és eredménytelen lesz ; pedig magyar- 

ságunknak eredményes müűködésre, alko- 

tásra van szükségünk, különben igazán 

megnyilik az űr, melyben a második té- 

velygés nagyobb lesz az elsőnél. 

A helyzet. 

Brassó, 1892 okt. 26. 

Szapáry állása, kinek hatalmas össze- 

köttetéseit és befolyását a monarchia mind- 

két felében (Csehországot sem véve ki) 

még a Magyar Hirlap is elismeri, inog. 

Bár teljesen hitelt nem adunk az Ellenzék 

gyakran tendencziosus táviratának, állitó- 

lag be is nyujtotta a kormányelnök le- 

mondását a koronának. 

Szapáryval az osztrák-magyar mo- 

narchia concrét fogalmának egy hive veszne 

el, mint a milyennek azt mdrássy és 

Tisza is képzelte és eszményiteni akarta: 

Összbirodalom magyar hegemonia alatt. 

Hogy ennek megvalósitása nem egy-két év 

müve lehet, belátja minden józan politi- 

kus. Opportun elvek alapján speculativ 

módon keresztülvihető, nagyobb meg na- 

gyobb körök, ujabb meg ujabb elemek be- 

vonása által a magyar nemzeti aspirácziók 

keretébe. 

Kulturális uton nagy szolgálatot tet- 

tek e politikai iránynak Wekerle és Ba- 

ross. A Tisza által a közös-hadseregben 

nyert sympathiát teljesen ki kellett volna 

aknáznunk javunkra épen most, midőn a 

nemzetiségi fészkelődések kül- és belföldön 

tekintélyünket aláásni és praepotentiánkat 

veszélyeztetni megkisérték 

Mindenki belátja, hogy belviszály 

esetéán főtámaszunk a hadsereg, melynek 

18%,-a magyar, s a mely a legalkotmá- 

nyosabb hadúr szellemétől vezettetve leg- 

megbizhatóbb barátunk. Ezzel a teljes 

egyetértést elérni s a rokonszenv kapcsát 

szorosra tüzni, — volt feladata a honvéd- 

szobor ünnepélyének. 

Kölcsönösen feledni, volt a jelszó; 
de a személyes politikai elvektől s a 

demagogok népszerüségétől elkapatott el- 

lenzék nemzeti becsületbeli kérdést csinált 

belőle, s most a hatalmas államesz- 

mének hátrálnia kell a nemzeti 

eszme elől. 

Csekély okok, nagy okozatok. A 

Hentzy-név képes válságot előidézni, s 

talán messze kihatót. 

Vajjon nem ujjongnak-e titkos ellen- 

ségeink e válság fölött ? 

S nem nyer-e vajjon nagyobb tért a 
pánszláv aknamnnka ? 

TÁRCZK. 

Megfigyelések. 
Irta: Rurenzis. 

- A ,„Bras só" eredeti tárczája. - 

T 
Szerelem. 

Mintha most is látnám azt a kissé ku- 

szált szakáltól környezett, valamennyire gör- 
bült alakot. - Látom a villogó szemeket, 
melyből a titkos halál, a nyilvánvaló beteg- 
ség nemsokára beérkező fia leselkedik reám. 

Ott szoktunk találkozni az erdőben, hol 
egyformán kerestük az üdülést. 

Én egyedül; — ő pedig a leghüségesb 
feleséggel oldalán, a ki segitett néki az élet- 

hez való görcsös ragaszkodásban. 
Mintha most is látnám azt az örömet, 

mit a gyönge asszonyka érezett, ha férje a 
nehéz kór alatti nyomásból pillanatra magá- 
hoz térve, a jó barátok vidám körében mo- 

solyogva nézett a ragyogó napra s remények- 
kel telve, szivta magába az üde jó levegőt. 

Aztán sajnálva néztem arra a szép arcza, 
a férjének lázas, nyugtalan éjjele után sze- 

néből nehéz csöppeket láttam végigesni hal- 
képén. 

ezbotrnkorva utasítoltam el gonosz 

gyülöletes kétkedésemből eredő gondolatomat, 

hogy azok a könnyek a jövő elhagyatottság- 
ól s nehéz anyagi helyzettől való rettegés- 
nek aggodalmától hullanak. 

Nem. – A ki ugy szeret férfit, a ki a 
gyöngédségben már minden leleményességén 
fölül is talál módot és okot egy beteges, re- 
ménytelen emberhez a ragaszkodá nak oly 
hatalmas érzetével odatapadni, az nem gondol 
jövő anyagi helyzetével, az nem az éhezéstől 
fél, az ilyen asszonyt nem bántja az, hogy 
majd nem lesz divatos ruhája, az csak a szive 
megrepedésétől fél. 

Aztán kibékültem egészen ezzel az utolsó 
gondolattal. 

Sokszor a józanság sugta nékem : 

Lépj oda. Nézd azt a szenvedő asszonyt; 
hiszen vétkezel, ha sorvadni engeded az után 

a lény után, a melyiknek már le kellett hogy 

számoljon az élettel — Világositsd föl, hogy 

kimélnie, óvnia kell magát, hiszen ha egye- 
dül marad, néki csak egyedül kell küzdenie. 

Nem volt annyi erkölcsi bátorságom 
hozzá, hogy ezt tegyem, a helyett még én 
biztattam, bátoritottam, hogy férje meg- 

gyógyul. 
Azonban vigasztalhatlan volt. 

deritette föl, ha néha a jóbarát, 
masa szólt a jövőről. 

Csak az 
férje bizal- 

Ennek volt ereje meg- 
mondani az igazat, 

Mikor aztán eltemettük a szegény paj- 

tást, a szép fiatal asszony egészen megtörve, 
teljes apátiába esve nézett az egész világra. 
Nem érdekelte semmi, nem törődött az élettel. 

Esztendő multán ott találkoztam vele az 
erdei fürdőn, hova ismét a férjével jött (ki a 
jóbarátból léptettetett elő e diszes poleczra, ) 
és nem gyógyulni, de a multak édes emlé- 
kei kedveért jött; nem állhattam ellent a régi 
okoskodásnak. 

Kábitó valczer után a legderültebb han- 
gulatban állt előttem s én elég erkölcsi bá- 
torságot kezdtem érezi, hogy odalépve hozzá 
titkon megkérdezzem : 

Mondja meg asszonyom, 
relmes ön ebbe az emberbe. 

— Furcsa, – felelé könnyedén, hát ha 
oly gyöngéd, oly jó volt hozzám, mig a néhai 
mellett töltöttem kin os napjaim s ha az- 
után is látom ragaszkodását, 
szeretni. 

Nem elégedtem meg a kitérő válaszával 

igazán sze- 

hogy netudnám 

s tovább eorős akolt a gonosz, gyülöletes ké- 
telkedés, a mely azt a kérdést sugta általam : 

Ha elvesztené ezt az embert is, 

tudna-e még egyet szeretni ? 

– Ha olyan jó volna hozzám mint ez 
akkor igen. 

Azzal vigan lejtett el tőlem a férje ogyik 
jó barátjával. 

A a gyülöletes kételkedés ott 
rágódott az agyamon s mind azt mondta: 
Ha oltartod az asszonyt, akkor szeret, mert 
az élethez való ragaszkodás diktálja a z 
relmet. 

gonosz, 

II. 
Ragaszkodunk. 

Ugy tetszik nékem, hogy az a nyomo- 
rék ember ott az utczaszögleten nagyon meg- 
unta már a koldulást s csak nem tud meg- 
meneltülni az élettől. 

Szegény öreg! Elég is lett volna már 
harmincz évig a koldulás után éheznie, gy 
rődnie, elengedhetné a sors néki is azt a hátra 

lévő pár esztendőt a nyomorból. 
gyszer szóba elegyedtem vele mikv 

a zord időjárás miatt az ölebeket a szoms 

házak ablakaiba ültették a gyöngéd urhölgyek 
hogy meg ne hüljenek a rettenetes lu sk 
hidegtől. 

– Hány éve máv hogy koldul ör 
kérdém. 
— Harmincz év b 
— Nem voltak tán jo 

ben, hogy még hurczolja a 
— De hogy nem voltak. 

mem volt. Gazdag, csinos mel 



a kormány a békesség kedvéért beleegye- 

tanácskozzék a szoborbizottság által kibo- 

tározzon. 

hagyott hirét sem hallottam többé soha. 

szabad remélnem semmi jó 

levő esztendőért. 

s R A s s ó 

Tehát nem ? 

AA koszoru-ügy vége fölött itt épen- 

séggel elhültünk bámulatunkban. 

Azt még értettük volna, habár nem 

is tartjuk épen politikai mestermünek, ha 

zett volna, hogy a háznak egy bizottsága 

csátott meghivó felett és a ház majd csak 

annak jól megokolt véleménye telett ha- 

De hogy az öreg emberek, a szabad- 

ságharcz névtelen hőseinek életben maradt 

társai politikailag megváltoztassák nevüket 

és a tizenkettedik órában, sőt ugyszólván 

ezen tul, megszoritsák a mandátumot, me 

lyet a szoborbizottságnak adtak, és egy- 

általán egy fél évnél tovább elhalasztas- 

sék az egész leleplezési ünnepély, — senki 

fel nem tételezte volna. Ez valóban nem 

volt hőstett. 
És még egyet nem értünk itt: hogy 

t i a nagy szabadelvü párt minden to- 

vábbi harcz nélkül türi az ellenzék vad 

üzelmeit s mit sem tesz ellene, hogy az 

ellenzék folyton folyvást, minden alkalom- 

mal megengedi magának, a többséget fe- 

nyegetni, a kebeléből származó kormány- 

ból gunyt üzni és lemondásra biztatni őt 

Igaz, a valódi badelvüség ! 

hoz tartozik, elegendő tért engedni a kis- 

sebbségnek, a legmesszebb menő érveléste. 

De a terrorizálás, az udvariatlanság, az 

obstructióval való fenyegetés is érv ? 

Avagy talán azt akarták, hogy hadd 

tombolják ki magukat a lármázók, hogy 

később, ha majd a reformtörvények kerül- 

nek tárgyalás alá, parlamentárisabb mó 

don, komolyabban járjanak el ? 

Hát csakugyan létezik még valaki, 

a ki optimista képzelődésben él ? 

A legujabb események után itt sen- 
ki sem hiszi azt, Ellenzék, mely egy oly 

nemes, lovagias magasztos eszmét, minő a 

szivélyes érzelmek kicserélése mind a két 

tábor hőseinek sirjain, terrorizmus és a 

nép lelkében a leggonoszabb ösztönök fel- 

bujtása által, eltorzit, annak kivitelét per- 

fid demagog mesterkedések által meghiu- 

sitja, elvesztette a jogát, hogy komolyan 

vegyék és glacé kesztyüvel nyuljanak 

hozzá. 

lyozni, Ez a nézete igen illetékes sze- 

mélyiségeknek itt és - Magyarorszá- 

gon is. 
e P. Z 

Politikai hirek 
— A királyi pár Bécsben. O Felsége a 

király és a királyné október 24-én este fél 6 

órakor Gödöllőről Bécsbe érkeztek. 
— Angol lapok Szapáry miniszterelnök- 

ről. A ,„Times" kijelenti, hogy a Szapáry gróf 
állása megrendülésének veszélyéről szóló hirt 
sajnálattal fogadja az osztrák-magyar monar 
chia alkotmányos haladásának, jólétének és 
állandóságának minden barátja. Mert e dualisz- 
tikus állam oly szoros kapcsolatban van az 
európai béke fönntartásával és oly nagy jelen- 
tőséggel bir számos, egymással versenygő 
nemzetiség harmonikus fejlődése szempontjá- 
ból, hogy ha még nem léteznék, hát meg 
kellene teremteni. A nemzeti-magyar párt 
meggyarapodása idézte elő indirekte már Tisza 
bukását is. Ha a partikularismus jutna tul 
sulyra a monarchiában, akkor az bizonyára 
nem csupán Magyarország e vagy Csehország 
autonomiájának megalkotására szoritkoznék. A 
,Standard fölveti azt a kérdést, vajjon a ko- 

rona megfélemlitesse-e magát, hogy ujra meg- 
váljék egy hü és tehetséges szolgájától. 

— A távozó nagykövet. A ,Nordd. Allg. 
Ztg.e kapcsolatban Széchenyi grófnak 24-iki 
bucsu audiencziájával, hosszabb czikket közöl, 
a melyben ezeket mondja: A nagykövetnek 

bokros érdemei, melyeket a szövetséges és 
szomszédos kirodalmak egymáshoz való viszo- 
nyának alakulása és körül 
szerzett, mindenkor nagy elismeréssel fognak 
emlékezetben maradni. Az az érdemteljes közre- 

megszilárditása 

működés, mely Széchenyi grófnak ez alap- 
vető munkánál köszönhető, később is meg- 
ujult és további korszakalkotbó eseményekből 
is érvényesült és ugy hazájában, mint itt, mü- 
ködése terén, nevezetesen itt a fekete sasrend 

adományozása által, ép oly fényesen, mint 
élénken elismertetett. A nagykövet és nejének 
distingvált fellépése a társadalomban is előkelő 
helyet biztositott nekik. A politikai körök, az 
udvar és a társadalom tehát őszintén saj- 
nálják, hogy a nagykövetségi pár távozik. 
Életüknek sok óráit meg fogja édesiteni az a 

tudat, hogy sok őszinte barátság és tisztelet 
követi őket a német birodalmi fővárosból. 

- A német katonai javaslatok. A ,Köl- 
nische Zeitung"-nak katonai előterjesztésrő] 

tett jelentései szerint az egyszeri kiadások 

66,890.000 márkára rugnak, mely összegből 
61 millió az 1893-94 évre, a többi pedig 
későbbi időre esik. A folytonos kiadások 64 
milliót tesznek ki melyből 56,400.000 márka 

234 katonai orvost, 209 fegyverkovácsot, 23 
állatorvost, 9 nyergest, 11.857 altisztet, 72,037 
közlegényt és 61830 szolgálati lovat foglal ma- 
gában. 

— Schvweinitz gr. lemondása. A ,Nord- 
deutsche Allgemeine Zeitung megerősiti, 
hogy Sehweinitz gróf pétervári nagykövet 
egészségügyi tekintetekből beadta lemondását. 

—- Oroszország deficzitje. A birodalmi 
ellenőr jelentése a tavalyi birodalmi költség- 

vetés keresztülviteléről konstatálja, hogy a ki- 
adások 480:9 millió rubellel mulják fölül a 
bevételeket, A különbözetet a kincstár pénz- 

részleáébő fedezik. 
A delegácziok előreláthatólag né- 

hány rel mulva befejezik működésüket. 
A bojkai kerület szabadelvű pártja 

vasárnap Moóron tartott értekezletén egyhan- 
gulag Kégl Györgyöt kandidálta képviselőnek, 

a kit küldöttségileg felkérnek a jelöltség el- 
fogadására. A függetlenségi párt Nagy Ignácz 
székesfehérvári ügyvédet és Csatár Zsigmon- 

dot jelölte. 

Román dolgok. 

A Gazeta szerint a magyar ellenzék örö- 
me igen elhamarkodott volt. A Szapáry mi- 
niszterium bukása magának az uralkodónak 
akaratából elhalasztatott. Igy aztán Apponyi- 

nak miniszterelnöksége is füstbe ment, holott 
arra a tot származásu Polonyi Géza az ellen- 
zék közös lakomáján poharat is emelt. De 
meddig van elhalasztva Szapáry gróf bukása ? 
Ez a kormánypárt magatartásától fog függeni, 
melynek kebelében a felosztás jelei? szintén 
kezdenek ? mutatkozni. Csak ezt várja a Gaz. 

Biztositjuk, hogy ebben nem fog öröme telni. 
Azt is irja, hogy az ellenzék magatartása — 

mint őt Budapestről tudósitják, — legfelsőbb 
körökben rosz hatást idézett elő. Na, azt is 
tudhatná magánlevél nélkül is, hogy az ellen- 
zék lapjai megfutták a takaródót s eszük ágá- 
ban sincs, hogy Szapáry grófot megbuk- 

tassák. 

k 

Hunyadmegyében felütötte tejét a nyelv- 
kérdés, melynek ott előharczosa Longin Hosszu 
Ferencz ügyvéd, a ki teljesen birja a mar 
gyar nyelvet. Nem boldogult inditványával, 
mert az állam nyelve tiszteletben tartatott. 
Ugyanott hivatalos lap kiadását határozta a 

közgyülés. Longin Hosszu ezt is két nyelven 
akarta kiadatni, de inditványával megbukott. 
Longin mindig a lakosok többségével érvelt, 
de épen a többség mindig ellene szavazott. 
Vajjon ezt is üldözésnek fogja-e a CGazeta 

hirdetni? vagy fogja a többség határozatát 

tisztelni? Alig ha.... 
k 

A szólásszabadsággal való visszaélést legközelebb és a többi az év folyamában fog Ujabb iskola az örvény szélén. Miféle 

épen a szabadság végett kell megakadá- kérotni. A létszám szaporitás 2188 tisztet, iskola más, mint román lehelne az! Foga 

ki néki az addigi kényelmet biztositotta. - megszámlálhatlan árnyalattal sárguló termé köt. Mintha édes volna a napsugár, kedves a 
Megszökött. - Akkor akartam 

lenni 

öngyilkos 

De nem lettem azért, mert vártam, hogy 
az asszonyt is eléri végzete s bünhödését 
akartam végigélvezni. 

Hiát szerencsétlenné lett az asszony is ? 
– Nem tudom. Nem sokkal azután el 

— Tehát nincs mit várnia már az élettől, 
Nincsen uram. - Mindennek vége 

van. Leszámoltam egészen, nem remélek, nem 
jót 

A gonosz ismét ösztönzött, 
kérdezzem: 

— Miért nem vet véget hát az életének? 
Mosolyogva felelte : 

— Nem érdemes azért a nehány hátra- 
Harmincz évet türtem igy; 

át még nehányig elvihetem. 
Ott hagytam. 
Hiába! az élethez ragaszkodunk. Az a 
erü száraz kenyér, a mit kalapjába dobnak 
an édesen esik az öregnek, hogy nem 

artja érdemesnek, az örök nyugodalom, az 

k csend és béke után vagyakozni. 

Rózsaszinben. 
5s de tiszta levegő kicsalt a dombra. 

A nap erősen ferdén eső sugarai igye- 

egyforma ágosságrat bevonni a [ 

hogy meg- 

szetet. 

Valami bánatos érzés fog el, ha utánam 
fut a száradó levél s zörgése a tél közelgését 
hirdeti. - Megnyugodni pedig nem is volna 
nehéz a gondolaton, ha a pihenést óhajtjuk, 
ha elgondoljuk, hogy a nehéz küzdelemre vég- 
telen kegyelmességből adta az Ur az örök 
nyugodalmat. 

Hogyne lehetne megpihenni ezen a gon- 
dolaton, ha a napfényen sétáló hiu tömeget 
kezded tanulmányozni. 

Ez az ember ott nézd csak most is gon- 
dokba merült, mert a feleségének uj toalettre 
van szüksége. - Ezért épen két napig kell 
majd futnia, fáradnia. 

Igazán, de hát miért is futni, hogy ujabb 
és ujabb terheket győzzünk le. Szegény bo- 
lond! 

A közeli kis fogadó asztalához ülve épen 
jól lehet elmélkedni. A pinczér udvariasan 
teszi le elibéd a gyöngyöző, tiszta és jó za- 
matu bort. 

Keserü gondolataid közben mintha jól 
esnék az élet terhének könnyitéséül az ital, - 
egyszerre hajtod föl poharad. 

De többet nem fogsz inni. Egy csöppet 
sem. Ugy is az élet haszontalan, nincs benne 
öröm. A természet is dolgozott, virágzott - 
s most mégis puszta, üres. 

De mintha mégis valami volna a mi 

heorvadó fü és levél. 
Önkénytelen kérsz még egyszer, utol- 

jára, határozottan utoljára egy pohárral abból 

a jó italból. Aztán tovább elmélkedel 
Kezded irigyelni azt az embert, 

most visszamenőben ujra elhalad előtted. 
Hiszen ez boldog; édes Istenem, nem 

boldogság küzdeni ugy, mint ő is teszi. 

Kezd valami rózsafátyol ereszkedni a 

szemed elé. Szépnek látod azt a leánycsopor- 
tot, mely zajongva megy el a fogadó előtt s 
melynek minden tagja ugyancsak csavarja a 

gavallér fejét. 
Be édesek, be kedves gyerekek. 

Látod, látod, hiszen örülni is lehet még 

valamin. Hogyne. Mindenik fiatal emberből 
kitelik egy jóravaló férj, a ki futni és fáradni 

édes kötelességének fogja tartani. 

a ki 

Önkéntelen odaszólsz a pinczérnek : 

—– Még egyszer! 

Mikor elődbe tette a harmadik részletet, 

lelkesen ürited ki a poharat s ragyogó arcz- 

czal kiáltasz föl: 

— Oh be szép is az élet. 

rasról irják a Gazetának, hogy a rotb ási 
román iskola az Isten kegyelmére van hagyva, 
a lelkész nem gondol vele, midőn a tanfel- 
ügyelő a román iskolát meglátogatta, a román 
pap oda se nézett, hanem a szász pap mu- 
tatta meg a román iskolát a tantelügyelőnek. 
Hát most már ki a hibás? Első sorban a ro- 
mán pap — ezt elismeri ez egyszer a Gaz. 

is. Csuda. Okosabban is teszi, ha önmagukban 
keresik legelőbb a hibát s nem az állam kö- 
zegeiben, kik csak örvendenek a jó isko- 
láknak. 

A brassói román nőegylet közgyülése, 
melyet a Gaz. október 4-iki számának hirro- 
vatában közölt volt, nem volt megtartható, 
mert a tagok kevés számban jelentek meg. 
Most ujabban össze van hiva október 31-ére, 

meri a megváltoztatandó alapszabályokat nov. 
15 ig föl kell terjeszteni. A megváltoztatást 
az 1. és 8. szakasz igényli, melyekben az van 
irva, hogy az egylet czélja: segélyezni azok 

árváit, kik 1848-ban elestek. Az ilyen árvák 
ma már csak is a papirosan lé eznek, segélyre 
nem szorulnak. 

A sárdi román elemi iskola előljárósága 
iskolai könyvtárt óhajt alapitni s e czélból 
felhivja a jó sziveket, hogy adakozzanak e 
ezélra könyveket a román kultura érdekében 
Egyuttal megköszöni a Gazetának, hogy a 
„Vasárnapi Gazetátt ingyen küldi az iskolá- 
nak. Megköszöni Popu Trajannak, hogy e czélra 
már 183 darab könyvet ajándékozott. 

Rornániában a szüret várakozáson felül 
ütött ki. Annyi must van, hogy a tulajdono- 
soknak nincs elegendő hordójuk, s e miatt a 
must ára alá szállott két frankról 1 frank 20 
bányra, sőt néhol még alább is. Eszünkbe ju 
tott itt a mit néhai Antal János erdélyi 
ref. püspöktől hallottunk! ,„Bő szüret volt 

Erdélyben, a szász paraszt nem birt elég edényt 
összeszerezni, a felesége irgalmatlanul lehor- 
dotta, hogy miért olyan ügyetlen. A szegény 
paraszt több izben bement a faluba s kereste 
az üres edényeket, de bizony nem talált. A 
felesége még jobban összeszidta az élhetet- 
lent. Erre még egyszer bement a szegény 

ember a faluba, de akkor sem talált üres 

edényt. Igen ám, de a felesége szemei elébe 
sem mert többé üres készel menni? Mit tett 
tehát? Felakasztotta magát bujában. Lám, 
mire képes az asszony nyelve!. Régen 
volt ez, ma már nincs ilyen feleség. 

Mezőgazdáink figyelmébe. 

A barczasági mezőgazdasági egyesület e 
hó 9-én tartotta 24 ik évi gyülését Szász- 
Hermány községben; a legnagyobb érdeklődés 
mellett. 

A mezőgazdasági fejlődésnek szélesebb 
és egészségesebb alapokra fektetése, az ügy 
iránti érdeklődésnek minél szélesebb körökben 
való felébresztése czéljából javaslatba hozatott 
a helyi egyletek alakitása. 

E czélt elősegiteni, s különösen, hogy 
magyar községeinket is felhivjuk hasonló élet- 
rovaló, s a mezőgazdaság fejlődésére nagy je- 
lentőségü egyesületek alakitására, röviden is- 
mertetjük az egyesület tevékenységét. 

Az egyesület tagjai egy biztositó társa- 
ságnál abban a kedvezményben részesülnek, 
hogy a biztositási dij tüz és jég-kárbiztositá- 
soknál 10-45 0, -kal kisebb. Az egyesületnek 

külön gyümölcsészeti szakosztálya van, mely a 
gyümölcstermelőknek szolgál tanácscsal, és 
Segélylyel. 

Tagjai mindennemü vetőmagvak beszer- 
zésénél az egyesülethez fordulhatnak, mely a 
legjobb faju és minőségü magvak beszerzését 
közvetiti. 

Az egyesület évi közgyülései alkalmából 
mezőgazdasági kiállitásokat rendez; az idei 
szá sz-hermányi közgyülés alkalmából 
még állatkiállitás is rendeztetett. 

Az évi közgyülések alkalmával a mező- 
gazdaság körébe tartozó szakszerü, ismeret- 
terjesztő felolvasások tartatnak s mint az idén 

is, részletesen ismertettettek Szász Hermány 
községépek mozőgazdasági, 
szonyai. 

ipari s más vi- 

pedig 



SIŐ-ik le 

ön indokolnunk, hogy mily jótékony, fej- 
tő hatással van e mezőgazdasági egyesü- 

ek mezőgazdaságának fejlődésére, s igy a 

özségek gyarapodására. 
Megyénk magyar községeinek vezetőit 

rtelmiségét, s a kiket illet hivjuk fel kérjük 
eg, hogy saját és községük, s ezzel az egész 

agyarság érdekében vegyenek jó példát szász 
testvéreinktől, alakitsanak ők is mezőgazdasági 

egyesületeket, s tegyenek meg mindent arra, 
hogy magyar községeink lakossága is az ujabb 

igényeinek megfelelőleg rendezze be me- 

zógazdaságát. 
Dr. 

Hogyan kell dezinficziálni. 
r. Pávay G. és dr. Dobrovits M. könyve. 

Épen időszerüen jelent meg harmadik 
iadásban az a hasznos kis könyv, melyet a 

fentirt czim alatt az előbb nevezett orvosok, 

ad- a pozsonyi országos kórház főorvosai 
tak ki. 

A 64 oldalon megjelent mű határozottan 
szükséges minden családban s az összeállitás 
módja, tekintettel a rövid és szabatos elő- 
adásra, a könnyen érthető stylusra bámulatos 
olcsóságánál fogva is olyan hogy bárki által 
megszerezhető. 

Összesen nyolcz szakasz alá foglalja a 
legszükségesebb orvosi tanácsokat. 

A mű ára, hogy el ne feledjük megje- 
gyezni, csak 25 kr. s kapható minden könyv 
kereskedésben. 

Szól a fertőző betegségekről 
és a dezinfekcztióról. 

Leirja, hogy pl. himlő, tifusz és kolera 
terjedésének megakadályozása a többé-kevésbé 
sikeres fertőtlenitéstől függ s igen szépen mu- 
tatja ki, hogy a poralakban széthintett fertő- 
telenitő szerek semmit sem érnek. 

Aztán leirja a szakszerü és sikeresen 
ható dezinficziáló szerek készi- 
tésének módját. 

Megbecsülhetlenek a tanácsai már azért 
is, mert a legolcsóbb és legkitünőbb szerekkel 
ismertet meg, és fölvilágosit azoknak készi- 
téséről. 

Leirja, hogy a különböző helyiségeket, 
a butorokat, ruhanémüt hogy lehet alaposan, 
jól és mégis ugy fertőtleniteni, hogy olcsón 
előállitható legyen a szer és kárt ne okozzon. 

Utasitást ad a beteg szobájának fertőt- 

lenitésére. 
Nagyon is figyelembe veendő tanácsot 

ad a fertőző betegségben elhalálozottakkal való 

bánásmódra nézve is. 
Szól azután az egyes betegségekről igy 

a koleráról, hosszasan és részletesen ad taná- 

csot a kolera kitörése esetén teendő intézke- 

désekről. 
Fölemliti a tifuszt, a vörhenyt (skárlátot) 

a kanyarót, a vérhast, a szemgyuladást, a tü- 

dóbajokat. 
A koleráról kimeritően és leghosszasab- 

ban értekezik." 
Az ezen szakasz tartalmát ismerni, te- 

kintettel az épen most fenyegető veszedelemre 
mindenkinek kötelessége saját maga érdekében 

és embertársai iránti tartozásból is. 
Nem tudjuk tehát eléggé ajánlani e 

könyvet mindenkinek, ezt a legszükségesebb 

tanácsokból alkotott kitünő füzetet. 

CSARNOK. 
kótházban. 

ő a vinta 
Szól az ápolónő s nagy gondosan egyen- 

geti sorban az ágyakon a takarókat. Jó a kicsi 
doktor. Különben nagy hirü. Harmincz-negy- 

üstökös az egész doktor kisérete. Ugy tapad- 

eteg itt - szól a kicsi tudós 

sok pálinkaital következtében esett a Bright- 
le veseelfajulásba. 
— Kérem, soha sem ittam italost! - 

ven orvosnövendék kiséri. Valóságos fekete 

nak hozzá. Hát még hogy lesik el ajkáról a 

szól a beteg. Ez egy darabont valamelyik grófi 
udvarból. Van benne bátorság, a mit az ura- 
ság (kivált a comtesse) raisonnementnek ne- 
vezett. 

—– Maga hallgasson, szemtelen ! — vágja 
oda a kicsi doktor. S azzal magyarázni kezdi 
a kórjelenséget, a kórtüneteket, a kórlefolyást, 
a gyógyszereket s a különféle orvosi vélemé 
nyeket. 

—– Hát uraim, Mackenzie és Virchov, 
Pasteur és Koch abban a véleményben van- 
nak, hogy gyógyithatlan; én azonban biztos 
vagyok abban, hogy igen is gyógyitható, ki- 

vált ha az emberek egéséges állapotukban óva- 
kodnak attól. 

Hátul az üstökfarkán egyik kóczifer or- 
vosnövendék elmosolyogja magát s nagyot 
ránt szomszédjának kabátján. 

— Hát Ön minő véleményben van effe- 
lől? - kérdi a kicsi doktor prefessor azt a 

mosolygó alamuszi doktorjelöltet. 
— Abban vagyok, a miben Nagyságod. 

— No természetes ! 
Égs foly tovább a vizita. A betegápolónő 

szeretetteljesen suhog ágytól ágyhoz s folyton 
lel valami igazitani valót az ágytakarón, a 
párnán. Gondos ápolónő, mikor látják. 

— Ez uraim, kedélybeteg. 
— Istálom, én tüdőbajban szenvedek. 

S a beteg, egy barna uri ember, görcsösen 
köhög, liheg és fuldokol. 

— Maga hallgasson ! 
doktor-professor - magán 
segitene. 

S a kicsi tudós megnézi a beteg fej 
fölött csüggő fekete táblát, a melyre irva van: 

Bárány Lukács, szatócs, 50 éves. Hysteria. 

A kócziferek között nagy az ámulat: 
Ejh, be kitalálta ennek a betegnek baját ! 
Bizony, szegénynek 4 gyermeke s pangó üzlete! 

Az alamuszi szőke orvosnövendék ujra 

ránt egyet a szomszéd kollégáján Mandel Dá- 
vidon, a ki tátongó fülén száján és szemén 

szivja be a tudós igéket. 
A nézésbe és hallásba elmerült kóczife- 

rek során egyszerre csak egy rongyos öltö- 
nyü nő tör magának utat az előadó profes. 
sorig. 

— Nagysás ur, gyógyitsa meg uramat, 
az Isten is áldja meg. 

Ez a darabantnő; kezén tartja két piczi 
siró leánykáját. Ugy Tomegnek, ugy félnek, s 
mégis remélnek. 

Az ápolónő szörnyen röstelli a tolako- 
dók hivatlankodását. 

- Most vizita van Ne alkalmatlankod- 
janak ! — szóla ő kegyelme fontoskodólag. 

A darabant a neje hangja hallatára hir- 
telen felül s feléje tárja vézna karjait: 

— Lina ! 
S megindul a vér az orrán s meg sem 

áll. No, lesz mozgás. Gyapottat tömnek or- 
rába. Nem használ. Görcsök fogják el. Földre 
gurul az ágyból. Törni kezdi a rosz nyavalya. 
Nézni is iszonyl 

— 30 fokos fürdőt neki! — szól a ki- 
csi tudós, - hadd izzadjon ! 

S izzasztják. Mit sem használ. Az al- 
éltra borul a vézna, szenvedő neje, s a két 

rongyos lányka halkan szepegni, zokogni kezd. 
Nem is mernek hangosan sirni ennyi idegen 

ur között. 
— Látják, uraim, — szól a tudós ta- 

nár, — ez előrelátható volt. Ismerjük a be- 

tegséget, de nem tehetünk róla. . . Ez egy 
anomális eset. Végel 

szól a kicsi 
ezer forint tiz 

S a darabant életének vége is volt. 
— Lesz, mit bonczoljunk. hunyorit egyet 

a kis szőke növendék Mandel mellett s egyet 
ránt szomszédján. 

— A fejet aztán adják nekem ! — sugja 
halkan Mózsi, a kórházi szolga, - a kopo- 
nyáját egy forintért eladom. 

—- Maga hallgasson! — sziszeg az ápo- 
lóné, - hát nekem aztán mi hasznom van 

ilyen koldus nép után ? 

HELYI HIREK. 

—- Reformatió emlékünnepély lesz vasár- 
nap a reformátusok templomában, melyen al- 
kalmi beszédet az egyházközség fiatal papja 

Nagy Károly tart, Az anéblyen karének is 

lesz. Kezdete délelőtt 9 órakor, a mi a kö- 
zönségnek annyival inkább figyelmébe ajánl- 
tatik, mert a beszéd alatt az ajtók zárva lé 

vén, a későn jövők nem juthatnak be. 

- A brassó-háromszéki vasut összes 
vonalain f. évi november hó 1-ével uj személy 
és podgyász dijszabás lép életbe, melylyel az 
eddigi dijszabás pótlékaival együtt érvényen 
kivül helyeztetik. Ezen uj dijszabás alapján 
ezentul I. osztályu jegyek is fognak kiadatni, 
azonkivül a brassó-hosszufalui, közuti vasut- 

ként kezelt szárnyvonalon több viszonylatban 
a menetdijak leszállittattak. Ugyancsak a mon- 
dott naptól fogva e vonalon 25 és 50 jegyből 
álló jegyfüzetek, valamint egy hóra érvényes 
tanuló bérletjegyek is fognak mérsékelt áron 
kiadatni. 

— A Berder-féle német szintársulat csak 
rár napig marad még városunkban. Dicsére- 
tére legyen mondva az igazgatóságnak, e jelen 
idényt nemecsak változatos repertoir által, ha- 

nem — s a mi több - jó erők összeválo- 
gatásával is tette élvezetessé. E jó erők között 
első helyen kall felemlitenünk Klar Her- 
mina k a.-t, a ki ugy kellemes megjelenése, 
mint eleven, pajzán játéka által sokszor fe- 
ledteté velünk, hogy a rendezői kezek nem 
neki juttaták a czimszerep dicsőségét. Hisz- 
szük azonban, hogy nincs messze az idő, mi 
dőn mint első primadonnát fogjuk őt deszkáin. 
kon látni s midőn ezt jósolni merjük nem aka- 
runk neki ez által tömjénezni, csak eddigi 

játékának sikereiből alkotott véleményünknek 
adunk kifejezést, mert nézetünk szerint a fia- 
tal tehetség valódi müvésznővé fogja magát 
kinőni. - St-. 

- Uj koronák. Az uj koronás aranyokat 
már Brassoban is lehet látni, esetleg be is 
szerezni, az Adler-féle bank üzletében. 

— Elveszett női aranyóra. Tegnapelőtt 
este fél hét órakor a Klastrom utczából a 
Széles utczán az Uj utezába menet közben egy 

női arany óra lánczczal együtt elveszett. A 
becsületes megtaláló kéretik azt a ,„Brassó" 
kiadóhivatalába átadni, a hol szép jutalomban 
részesülend. 

— Állatsereglet, melyben ma 4 órakor 
az óriás kigyó 5 drb házi nyulat és 5 darab 

galambot elnyelni, s mely havonként csak 
egyszer történik: felbhivjuk a n. é. közönség 
figyelmét. Bővebbet a hirdetési rovatban. 

KÜLÖNFÉLEK 

- Tüzeset. Tegnap este 9-10 óra kö- 
zött Turkösön tüz ütött ki, mely élfél után 

fél 3 óráig tartott. Két gazdasági épület tel- 
jesen leégett. – Tüzoltóink is kivonultak 

idejekorán 

— Vádak a versenylovaglás győztese 
ellen. A németeknek a versenylovaglás után 
volt ellenséges okuk bosszankodni, de hogy 
olyan formán tüntessék ki a bosszuságukat, 
mint a hogy ezt egy berlini ujság a Berliner 
Tageblatt teszi, azt igazán nem hittük volna. 
Ez a lap tudniillik különböző abszurd vádakat 
emel a versenylovaglás egyik győztese, Miklós 
Aladár huszárfőhadnagy ellen. Igy többek köze 
azt mondja, hogy Miklós azért birta olyan 
pompásan a fáradtságot, mert minden nagyobb 
állomáson volt egy előre megrendelt ember, 
a ki megmasszálta s ezzel kifáradt izmait uj- 

ból felfrissitette. Továbbá azt is állitja, hogy 
Miklós egyszer utközben hozzá kötötte makran- 
czoskodó lovát a kocsihoz, mely egész utjában 
kisérte és ugy vontatta előre. Bár az illetékes 
körökben senkinek sem jut eszébe komolyan 
foglalkozni ezekkel a vádakkal, Miklós főhad- 
nagy mégis fölkérte Gagern báró lovassági 

felügyelőt és Auersperg gróf ezredest, a ka- 
tonai lovagló-iskola parancsnokát, hogy tegye- 
nek ez ügyben lépéseket, melyek hivatva lesz. 
nek e vádak alaptalan voltát igazolni. (E.) 

— Az „Erdélyi Képes Naptár 1893-ik 
évre" megjelent Stein János m. kir. egyete- 
mi könyvárus kiadásában Kolozsvárt. Ára 30 
kr. Mint az erdélyi részek legrégibb és koz- 
hasznu naptárát ajánljuk t. olvasóink figyelmé 
be. Ugyanott megjelent és kapható : Irodai 
fali naptár 1893-ik évre. Ára 30 kr. 

— Hazafias román jogászok. A nagy- 
váradi jogakadémia derék fiatalsága tudvale- 
vőleg kizárta egyesületéből és általában tár- 
saságából Ardeleán Jusztin joghallgatót, a ki 
a Vulturuh czimű oláh élezlapban állandóan 
magyargyülölő czikkeket irogatott. Most, mint 

a „Nagyvárad" jelenti, az akadémia hazafias 
érzelmű román polgárai a maguk részéről c 

semmi 

sulyosbitani akarják a büntetést. Mozgalma 

inditottak, melynek czélja kinyilatkoztatni, 
hogy Ardeleannal a román ifjuség nem vállal 

semmi szolidáritást. 

A m, vásárhelyi őszi orsz. vásár csak abban 
az esetben fogna betiltatni, ha valahol az erdély 
részekben a kolera kiütne, azonban, ha meg- 
tartható lesz is, csakis erdélyrészi 
kereskedők vehetnek abban részt. 
Ilyen megszoritással Brassóban is meg lehet 
vala tartani az őszi országos vásárt, hanem 

ezen ez egyszer már tul vagyunk. 

— Fertőtlenitva! Egy budapesti lap 
nyomdásza kérdi a szerkesztőt 
Ne fertőtlenitsük mi is a lapot ? 
— Nem kerül az sokba ? 

a az egy pár betübe, a mit 
a lap fölibe nyomtatunk. 

Megmérgezett család. A vigyázatlan- 
ságnak 6 e egy apa, anya és négy gyer- 
mek élete eett áldozatul Öcsényben. H hó 
22-én ugyanis egy odavaló család délben gom- 
ba levest evett. Délután rosszul érezték ma- 
gokat s estére a négy gyeormek, az éj folya- 
mán az apa, reggelre pedig az anya is meg- 
halt. - Örvost hivtak ugyan hozzájnk, de 
oly későn, hogy már nem segithetett rajtuk. 

— Bethlen Olivér öngyilkossága. Bethlen 
Olivér gróf, volt 48-iki honvéd alezredes, a 
ki ujabban mint katonai szakiró tette nevét 
ismeretessé, Velenczében főbelőtte magát. A 
„Cafée Giardinetto"-ban ülő közönséget szom- 

baton éjjel az utczáról behangzó lövés zaja 
riasztotta fel. A „Canale Grande felé sietett 
a kiváncsiak tömege, mert onnan hallatszott 
a lövés. Ott feküdt a földön egy előkelően öl- 
tözött férfi átlőtt halántékkal, már halva. Egy 
méternyire a holttesttől feküdt egy tizenkét 
kaliberes revolver, benne még négy ki nem lőtt 
patron volt. Csak később találtak egyik zsebé- 
ben névjegyet, melyből megtudták, hogy Beth- 
en Olivér gróf az öngyilkos. Bethlen gróf 

Velenczében a ,Bauer-Grünwald4 szállodában 

jakott. A hatóság felnyittatta a 74-ik számu 
szobát, a melyben Bethlen öt hónap óta volt 
megszállva és meginditotta a vizsgálatot. Ott 
találtak az asztalon egy levelet, a mely Grün- 
waldhoz, a szálloda tulajdonosához volt in- 
tézve. Ebben a levélben arra kéri Bethlen 
Grünwvaldot, hogy öngyilkosságáról értesitse a 
leányát; a holmiját pedig adassa el és az árát 
oszsza szét a szálloda személyzete között. 
Bethlen Olivér grófban ősrégi, előkelő erdélyi 
családnak a sarjadéka veszett el. Bethlen Já- 
nosnak volt a fia. Gróf Bethlen András távoli 
rokonságban állott vele. 

—- Olaszország és a madarak Régóta 
panaszkodnak Ausztria -Magyarországban és 
Németországban, hogy a vándormadarak vé- 
delmére hozott törvények csak irott malaszt 
számba mennek, mivel őszi vándorutjokon 

Olaszországban tömegesen és irgalmatlanul 
pusztitják őket, tekintet nélkül arra, hogy éne- 
kes madarak-e vagy nem. Tudvalevő dolog, 
hogy az olaszok még a fülemilét is megsütik 
és megeszik. Annál örvendetesebb, hogy az 
olaszok végre maguk is megsokalták az énekes 
madarak tömeggyilkolását. — Az éjszaki olasz 

gazdasági egyesületek utolsó kongresszüsán el- 
határozták, hogy kérvényt intéznek a kor- 
mányhoz, a melyben uj, az énekes madarak 

védelmére irányuló vadászati törvény hozását 
sürgeti. Az emlékirat megszerkesztésével a 
Rómában élő Ohlsen dr-t bizták meg. 

— Halál egy levelezőlap miatt. Liptó. 
Kis-Olaszi vasuti állomás borzalmas jelen 
szinhelye volt. A demcsényi gyalogpostás ke- 
zéből a szél egy levelezőlapot kikapott és a 

vágány felé hajtotta. A postás utánna ugro 

olyan is 
hazi e vanlétkeztették — kRövi 
tózás után meggyőződött, ho 

a 4 vitatkozók ó



B R A S S O 129-ik szam 16-ik lap 

körülfogták és elmondták, hogy ők bizony 
hamisitatlan sárosmegyei tótok. Drótos tótok 

voltak a telep megalapitói, a kik vándorlásuk- 
ban Isten tudja hogyan vetődtek a Nilus 
partjára. Itt benszülött arab nőket vettek fe- 
leségül, fényesen bebizonyitván ezzel, hogy 
nem mindig igaz a példabeszéd: „A ki nem 
tud arabusul, ne beszéljen arabusul14 A fiata- 
labb nemzedék tótul már nem tud beszélni, 

de tót nótákat és tánczot még ők is tudnak. 
— Egy shilling egy feleségért. Petrilla 

János szecskői paraszt ember felesége alig 
jött el férjével Amerikából, mikor pár hét 
mulva már is ott hagyta férjét s visszatért 
Philadelphiába Kubov Andráshoz, kivel ott 
viszonya volt. Pár nap előtt a megcsalt férj 
a következő levelet kapta társától: „Egyezzél 
bele, hogy Zsuzsi az én nőm lehessen. Több- 
ször kérdeztem tőle, visszamegy-e hozzád de 
ő azt válaszolta : inkább meghal. Ebből látha- 
tod, hogy a kibékülés lehetetlen. Ha bele- 
egyezel az elválásba, én e szivességedért 1 
shillinget küldök neked ujévi ajándékul." 

- Nagy tüz Lőcsén. A lőcsei Probst- 
ner-telkeken vasárnapra virradóra éjjel 4 óra 
tájban tüz ütött ki, mely veszedelmes gyorsa- 
sággal terjedt. Daczára a csakhamar megér- 
kezett helyi és vidéki tüzoltóknak, ötven csür, 

mindan felhalmozott takarmánynyal együtt, 
továbbá két lakóház elhamvadt. Emberéletben 
szerencsére kár nam esett. 

—– Dunába fult szerzetes. Ujfalu köz- 
ség határán a napokban egy 45-50 év kö- 
rüli szerzetes ruhába öltözött embert fogtak 
ki a vizből. zsebeiben az olvasón s egy 
sárga szarulemezen kivül, a mibe apró gótbe- 
tüs bibliai mondások voltak bevésve, mást 
nem találtak. Valószinüleg valami baleset ál- 
dozata lett. 

Egy polgármester kerestetik. Igló 
városában mióta a rendezett tanácsu városok- 
ra a polgármesteri állást is szabályozó tör- 
vény életbe lépett, polgármestert nem kapnak. 

A kik a megfelelő minősitvénynyel rendelkez- 
nek, nem kapkodnak a diszes állás után Már 
két izben irtak rá pályázatot, a fizetést is 
1500 frtra emelték föl, mind hiába. - Ide- 
gent kapnának eleget, de azt nem szabad al- 
kalmazni. 

Száznégyéves vőlegény. Balog 
Ferencz gyomai lakos, daczára, hogy 104 év 

nehezedik fejére, a napokban kilenczedik meny- 
asszonyával, egy 40 éves nővel akart egybe 
kelni. A lelkész azonban az agg vőlegény 
gyermekeinek kérelmére nem teljesitette az 
esketést. Balogh már nyolez törvényesen meg- 
esküdött feleséget kisért az örök nyugalom 
helyére. A szenvedélyes vőlegény utólag tul- 
tette magát az egyházi áldáson, mert kilen- 
czedik felesérével most vadházas ágban él. 

herczegprimás Esztergomért Va- 
szary herczegprimás elrendelte, hogy az Esz- 
tergom-Szenttamás-Viziváros és Szentgyorgy 
mezőváros összes szegényei számára népkony- 
ha létesittessék. A járványra való tekintettel 
elrendelte, hogy az érseki vörös-kereszt kórház 
szükség esetében a hatóságok rendelkezésére 
bocsáttassék, az érseki vizvezetéket a lakosság 

rendelkezésére bocsátotta, mert az elővárosi 
lakosságnak nincsen élvezhető vize; a nép- 
onyhában minden szegény naponta ingyen 

élelmet kap. Erről a város polgármesterét, 
Major István nagy prépost által éttesittette. 
- A főpásztor atyai gondolkozása általános 
örömet keltett. 

Válasz a „Replik"-re. A ,Replik"-re 
adandó válasz ügyéhen az Egyetemi körben 
szükebb körü értekezlet volt. A választ szer- 
kesztő bizot ságba Hindy Atillát, Beöthy Lász- 
lót, Csukási Jenőt, Kőrős Endre, és Weitzen- 
korn Oszkárt választották be. A bizottság 
már meg is kezdte munkáját. 

Összenőtt macskakölykök. Loncere- 
vits temesvári lakos egy összenőtt ujszülött 
macskapárnak van birtokában, melyet spiri- 
tuszba téve egy nuzeumnak akar ajándékozni. 
Az összenőtt macskapárnak egy feje, egy 
gyomra, négy hátulsó és két első lába, két 
farka van. 

Vasuti menetrend. 

Vonatindulások. Budapest felé: Vegyes vo 
nat 4 óra 20 porczkor reggel; gyorsvonat 2 
óra 48 perezkor délután; személyvonat 7 óra 
23 perczkor este. Bukarest felé: Gyorsvonat 
5 óra 15 perczkor reggel; vagyesvonat 11 
óra délelőtt; gyorsvonat 2 óra 19 pkor 
délután. Zernest felé: Vegyes vonat 8 óra 35 
pkor reggel; vegyes vonat 4 óra 55 pkor 
délután. Kézdi-Vásárhely felé: vegyesvonat 
5 óra 20 pkor reggel, 8 óra 50 pkor reggel 

és 3 óra 10 perczkor délután. 

Vonatérkezések. Budapest felől Vegyes- 
vonat 10 óra 5 perczkor este; gyorsvonat 
2 óra perezkor délután; személyvonat 
8 órakor reggel. Bukarest felől: Gyorsvonat 
2 óra 18 pkor délután; vegyes vonat 6 ó e 
58 pkor este; gyorsvonat 10 óra 17 pkor este. 
Zernest felől: Vegyes vonat 6 óra 29 pko : 
reggel; vegyes vonat 1 óra Aá perczkor dél- 
után; Kézdi Vásárhely felől: vegyes vonat 8 
óra 25 pkor reggel 5 óra 32 perczkor dél- 
után és 9 óra 25 pkor este. 

Felvilágositást szivesen ad a városi me- 
netjegyiroda, Kolostor-utcza 14.. hol jegyek 

válthatók és podgyász feladható. 

Budapesti értéktőzsde 
1892. oktober 26-iki ártolyam. 

Magyar aranyjáradék 40/, os 111 90 

„Dpapirjáradék %,-os.. 100.45 

Magyar vasuti kölcsöson 1204/ 

kel. vasut áll. kötv. I. kibt. — 

it 

, 118— 

földteherm. kötvény. —- — 

, záradékkal 

Temes-bánáti földteherm. kötvény 

Temes-bánáti földteherm kötv. zárad. - 

Erdélyi földteherm, kötvény 

Horvát szlavon földteherm. kötv. . 
Magyar szőlődézsma válts. kötvény 

Magyar nyereménysorsjegy kölcsön . 
Tisza szab. és szegedi sorsjegy 139 - 

Osztrák járadék papirban 96 1/ 

ezüstben. 96. 

„aranyban 114.1, 

1860. osztrák. államsorsjegyek.. 140.1, 

Osztr. magyar bank részvény.. 39.80 

Magyar hitelba k részvény. 350- 

Osztr. hitelintézeti részvény.. 310.- 

Ezüstkt.t. 
Cs. és kir aranyy. 5.68 

20 frankos arany (Napoleond'or) . 9 51 

Német birodalmi márkaa. 58.75 
kondon . 119.70 

Nyilt-tér.) 

eoroemSemmE 
Báli selyemszöveteket méterenkint 55 kr 

tól 9 írt 85 krig (mintegy 300 különböző 
árnyalat és szinben) szállit, egyes megrendelt 
öltönyökre, vagy végekben is posttabér és vám- 
mentesen Henneberg G. (csász. és kir. udvari 
szállitó) selyemgyára Zürichben. Minták pos- 
tafordulóval küldetnek. Svájezba czimzett le- 
velekre 10 krajczáros bélyeg ragasztandó. 

300 (1-3) 

btttabT 
*) Az ezen rovat alatt megjelent közleményekért 

és azok tartalmáért nem vállal felelősséget v 
a szerkesztőség. 

irde 
/ 

özig. biz. , 

HIRDETMENY. 

A Brassó-Háromszéki h. érdekü vasut- 
társaságnak kérelmére méltóztatott m. kir. 
kereskedelemügyi Miniszter ur ÖŐ Nagyméltó- 
sága a brassói állomáson létesitendő vizvezeték 
előállitásához szükséges területekre nézve a 
kisajátitási jogot az 1881. évi XLI. t. oez. 11-ik 
§-a alapján azon megjegyzéssel megadni, hogy 

tekintettel a szóban forgó munkálatoknak 
közérdekü sürgősségére a brassó-háromszéki 
helyiérdeküű vasuttársaságnak egyidejüleg meg- 
engedtetett, hogy a kisajátitás alá vont terü- 
leteken az építkezési munkálatok a kisajátitási 
terveknek jogerőre emelkedése után még a 
kártalanitási eljárás előtt az esetben megkez- 
dethessenek, ha a vasuttársaság az idézett 
törvényczikk 45. §-ában meghatározott feltéte 
leknek mindenben eleget tett 

Az ennek folytán az 1881. évi XLI. t. 
cz. értelmében leendő eljárásra utasitott köz- 
igazgatási bizottság részéről ezennel Tompa 
Sándor főjegyző, akadályoztatása esetén ár, 
Jekel Frigyes tisztb. főjegyző mint bizottsági 
elnök, m. kir. főmérnök Windt Lajos és Schnell 
Károly ügyvéd, mint tagokból álló bizottság 
küldetik ki, mely hivatva lesz mind azon igé- 
nyek és észrevételek fölött határozni, a me- 
lyeket a felek az 1881. évi 41. t. oz. I-ső fe 
jezete alapján netalán emelnek, az emlitett 
vasuttársaságnak kisajátitási terve és az ösz- 
szeirás Brassó város tanácsánál közszemlére 
tétetnek a tárgyalást megelőzőleg 15 napon át. 

tárgyalási határnap pedig tüzetik 
1892. november 24-ik és netalán következő 
napjaira ki, mely napokon a bizottság tárgya- 
lásait mindig délelétt 9 órakor a vármegyei 
ülésteremben meg fogja tartani. 

A kiküldött bizottság a kisajátitási terv 
megállapitása felett akkor is fog érdemileg 
határozni, ha az érdekeltek közül senki sem 
jelent meg. 

A tárgyalásnál jogában áll minden tu- 
lajdonosnak a kisajátitási terv ellen és min- 

den telekkönyvi érdekeltnek a felajánlott ár 
ellen felszólalni és kifogásait jegyzőkönyvre 

n. . 
Ennek elmulasztása azon jogi követkaz- 

ménynyel jár, hogy a nem nyilatkozóra nézve, 
ay) a közhirdetésnél a kisajátitási terv, b) sza- 

bályszerüen teljesitett egyéni értesitésnél pe- 
ig ug isajátitási terv, mint a felajánlott 

ár végleg megállapitottnak és általa elfoga- 
dottnak tekintetik. A megjelenés elmulasztása 
miatt igazolásnak helye nincs 

Ezen tárgyalás alkalmával fog a barát- 
ságos egyezség előzetesen mindég megkisér- 
tetni és ha létre jött, jegyzőkönyvre vétotni. 
— Ha nem sikerült, fog az eljáró bizottság 
a felek kölcsönös meghallgatása mellett és 
szükség esetén szemle alapján érdemleges ha- 
tározatot hozni. 

határozat szóval rögtön kihirdettetik. 

A meg nem elégedő félnek jogában áll 
a határozat ellen m kir. kereskedelemügyi 
Minister ur Ő Nagyméltóságához felfolyamodni, 
köteles azonban a felfolyamodást az eljáró bi- 
zottsághoz a kihirdetéstől számitandó 2 na 
ee irásban benyujtani, vagy szóval bejelen- 
eni 
Ezen felfolyamodások fölött véglegesen 
og a nagymélóságu magy. kir. kereskedelem- 
ügyi Miniszterium határozni. 

rass óvármegye közigazgatási bizottsá 
1892. évi október hó 10-én tartott ülé 

séből. 

Maurer Mihály, 
585 (1-1) főispán. 

eremremerereresa 
71225-1892. sz. 

Hirdetmény. 

Miután a Schwarzenberg-Grüner- 
féle alapitvány egy része minden évben az erre 
jogositott, kiszolgált katonai személyeknek ki- 
szolgáltatik ugy azon kiszolgált katonai sze- 
mélyek őrmestertől lefelé, kik Brassó várme- 
gyéből születésüek vagy oda illetőségüek és 
kik ezen alapitványból való részesitésre igényt 
tarthatni vélnek, felhivatnak, erre vonatkozó 
folyamodványait legkésőbb f. évi november 
hó 24 éig az alólirt hivatalnál annál bizonyo- 
sabban benyujtani, mivel később beérkező fo- 
lyamodványok visszautasittatni fognak. 

Brassó, 1892 október hó 24. 

584 (1-8) A városkapitányság. 

Hirdetmény. 
A b falusi ,A" ü ályból 1892. n 

évre előhasználatképen kiszedendő 2891 drb 
jegenye-fenyőfa 10-10 drbból álló csopor- 

tokban f. hó 26. és 27-én a helyszinén tar- 
tandó árverésen el fog adatni. Áz eladandó 
fák nagy részben fürész tönknek alkalmasak 
és közvetlen a község mellett levő Szénhe- 
gyen vannak. A fentebbi napokon el nem kelt 
fük a községi előljáróságnál, két nappal előre 
megtudható napokon és pedig rendszerint va- 
sárnapokon, — fognak oelárvereztetni. 

ATrverési és kihasználási feltételek be- 
tekinthetők az előljáróságnál és a hosszu- 
falusi m. kir. erdőgondnokságnál. 

Hoss ufalu, 1892. október hó 23-án. 
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Brassóban a fapiaczon, 
a ka pu-utcza végén. — 

csak vasárnapig láthatól! 
Koczka nagy amerikai 

Még 

állatsereglete. 
Csütörtökön, okt. 27-én d. u. 4 órakor 

az óriáskigyó etetése, 
mi havonkint csak egyszer történik, mely al- 
kalommal az óriáskigyó 5 db élő galambot 
és 5 db házi nyulat fog elnyelni a nagy üveg- 
szekrényben. 

Ezenkivül az összes vadállatok idomitása 
és etetése a következő leszállitott árak mellett : 
I. heoly 30 kr, II. hely 20 kr, karzat 10 kr. 

Pénteken a boncztani mű-mu- 
zeum és panoptikum ismét meg 

fog nyittatni. 
A még csak rövid itt tartózkodás alatt 

a nagyérdemü közönség szives pártfogását és 
számos látogatását tisztelettel kéri 

Az igazgatóság. 

g 
győógytár az őrangyalhoz. 
y 0) 

Intibácterion. 
A legjobb védszer a Cholera, 

Thyphus,Dyphteritis, himlő és min- 

den más fertőzé betegség ellen. A 

szobák, ruhák és kezek tisztitására 

használható. 

Nem mérges1! Biztosan ható ! 

Süszler Károly, Brassóban. 

T 
Tiszta vér 

az egészség ! 

Titkos betegségek, görvély, kiütések és- 
sápadtság, általános bágyadtság, gyön 

geség eltünnek az egészséges vér mellett ! 

Sikeres eredményért kezeskedünk 
gyógymódunk használata mellett. 

Kérdéseknél válaszbélyeg mellék- 
lendő. : 

„,Office Sanitas P risban, 
30., Faubourg Montmartre. 
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